
A1.26 Sensi e percezione 
Zintuigen en waarnemen
https://app.colanguage.com/nl/italiaans/leerplan/a1/26  

I sensi (De zintuigen) Amaro (Bitter)

Il suono (Het geluid) Morbido (Zacht)

Il silenzio (De stilte) Duro (Hard)

Chiaro (Licht (kleur)) Pulito (Schoon)

Scuro (Donker (kleur)) Sporco (Vuil)

Dolce (Zoet) Annusare (Ruiken)

Salato (Zout) Toccare (Aanraken)

1. Dialoog: Prima degustazione di vini

Pietro: Grazie per l’invito, è la mia prima degustazione di
vini. 

(Bedankt voor de uitnodiging, dit is mijn eerste
wijnproeverij.)

Anna: Sono contenta che tu sia qui. Possiamo iniziare
annusando il vino bianco, è piuttosto dolce. 

(Fijn dat je er bent. Laten we beginnen met het
ruiken van de witte wijn; die is vrij zoet.)

Pietro: Sì, lo sento. È più dolce del vino che bevo di solito. (Ja, dat proef ik. Hij is zoeter dan de wijn die ik
gewoonlijk drink.)

Anna: Ora prova ad assaggiarlo e dimmi com’è il gusto
per te. 

(Probeer hem nu eens en vertel me hoe de smaak
voor jou is.)

Pietro: Mi sembra poco amaro, sicuramente più delicato
di altri vini. 

(Hij lijkt mij niet erg bitter, zeker delicater dan
andere wijnen.)

Anna: Bene, adesso annusa il vino rosso. Dovresti
sentire un profumo più intenso. 

(Goed, ruik nu eens aan de rode wijn. Je zou een
intensere geur moeten opmerken.)

Pietro: Sì, è più intenso e più aspro rispetto al bianco. (Ja, hij is intenser en wat zuurder vergeleken met de
witte.)

Anna: Prova un sorso e senti se il gusto è più deciso. (Neem een slok en voel of de smaak steviger is.)

Pietro: È decisamente più deciso del bianco, la differenza
si nota subito. 

(Hij is duidelijk steviger dan de witte, het verschil
merk je meteen.)

Anna: In effetti bianco e rosso hanno due gusti molto
diversi. Passiamo ad altri vini? 

(Inderdaad, wit en rood hebben heel verschillende
smaken. Zullen we de andere wijnen proberen?)

Pietro: Sì, d’accordo. Sono curioso di assaggiare anche gli
altri. 

(Ja, graag. Ik ben benieuwd naar de andere wijnen.)

1. Dove sono Pietro e Anna?

a. A una degustazione di vini b. In un bar a bere caffè

c. In un ristorante di pesce molto elegante d. In un supermercato affollato e rumoroso
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2. Per Pietro questa degustazione di vini è...

a. troppo rumorosa b. la prima

c. la seconda d. molto noiosa
1-a 2-b

2. Grammatica: De vergrotende trap van bijvoeglijke naamwoorden: "Più + aggettivo
+ di," ... 
Vergelijkende bijvoeglijke naamwoorden worden gebruikt om twee of meer elementen te
vergelijken.

 
Aggettivo comparativo
(Vergrotende trap van bijvoeglijk
naamwoord)

Esempio (Voorbeeld)

Esprimere superiorità
(Uitdrukken van overtreffendheid)

Più + aggettivo + di

Il caffè è più amaro del tè. (Koffie is
bitterder dan thee.)

L'esame è stato più duro del
precedente. (Het examen was zwaarder
dan het vorige.)

Esprimere uguaglianza
(Uitdrukken van gelijkheid)

Aggettivo + come/tanto quanto

Fabio è alto tanto quanto Giacomo.
(Fabio is even lang als Giacomo.)

Sei silenzioso come una biblioteca. (Je
bent zo stil als een bibliotheek.)

Esprimere inferiorità
(Uitdrukken van minderheid)

Meno + aggettivo + di

Il pane è meno dolce della torta. (Het
brood is minder zoet dan de taart.)

L'arancia è meno acida del limone.
(De sinaasappel is minder zuur dan de
citroen.)
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1. Per me il vino rosso è ________________ forte ________________ vino bianco.
a.   più che / del  b.   più / di  c.   più / del  d.   tanto / quanto

2. Questo formaggio è ________________ salato ________________ prosciutto.
a.   così / come  b.   meno che / del  c.   meno / del  d.   più / di

3. In questo ristorante è ________________ silenzioso ________________ in biblioteca.
a.   silenzioso / come  b.   più / di  c.   tanto / di  d.   meno / che

4. La tua stanza è pulita ________________ ________________ la mia.
a.   come di  b.   tanto quanto  c.   meno di  d.   più di

1. più / del 2. meno / del 3. silenzioso / come 4. tanto quanto
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3.Oefeningen

1. Recensione online / commento sul sito del ristorante 
Lees de beoordeling van een klant over een restaurant en schrijf jouw korte reactie/review
voor hetzelfde restaurant.

Commento di Marta

Ieri sera ho cenato al ristorante "La Luna". La sala era molto silenziosa e la musica era dolce,
non troppo forte. Mi è piaciuto molto.

Ho mangiato una pasta al pomodoro: il sugo era più dolce del solito, non troppo salato. Il pane
era morbido e molto pulito il tavolo.

Il cameriere è stato gentile. Per me il ristorante è più buono di molti altri in zona.

Schrijf een passende reactie:  Ho mangiato... / Per me il ristorante è... / Il gusto era più... di... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Koppel elk begin aan het juiste einde. 

1. Questo vino è più dolce di a. quello che abbiamo assaggiato ieri.

2. Il salone è chiaro come b. più fresco del precedente.

3. La musica qui è meno forte di c. quella nel bar all’angolo.

4. Ho annusato il profumo ed era d. un ufficio moderno, mi piace.
1-a: Deze wijn is zoeter dan de wijn die we gisteren proefden. 2-d: De woonkamer is licht zoals een modern kantoor; dat
bevalt me. 3-c: De muziek hier is minder luid dan de muziek in de bar op de hoek. 4-b: Ik rook het parfum en het was frisser
dan het vorige.

3. Kies de juiste oplossing 

1. Ieri al ristorante ____________________ ____________________ il
pane: era più morbido del pane di casa.

(Gisteren in het restaurant heb ik het brood
aangeraakt: het was zachter dan het brood
thuis.)

a.  sono toccato  b.  ha toccato  c.  toccato  d.  ho toccato

2. Durante la degustazione di formaggi ____________________
____________________ il formaggio per capire se era più duro
o più morbido.

(Tijdens de kaasproeverij hebben we de kaas
aangeraakt om te voelen of hij harder of
zachter was.)

a.  siamo toccato  b.  abbiamo toccati  c.  abbiamo toccato

d.  abbiamo toccare

3. In profumeria ____________________ ____________________ due
profumi, ma questo è più dolce del primo.

(In de parfumerie heb ik aan twee parfums
geroken, maar deze is zoeter dan de eerste.)

a.  sono annusato  b.  ho annusato  c.  ho annusati  d.  hai annusato
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4. Alla degustazione di vini ____________________
____________________ il vino rosso: il profumo era più
intenso del bianco.

(Bij de wijnproeverij hebben we aan de rode
wijn geroken: de geur was intenser dan die van
de witte.)

a.  siamo annusato  b.  abbiamo annusare  c.  abbiamo annusato

d.  abbiamo annusati
1. ho toccato 2. abbiamo toccato 3. ho annusato 4. abbiamo annusato

1. È buono, è un po’ salato ma mi piace, non è amaro. 2. Sì, così è perfetto, il gusto è chiaro e semplice. 3. Certo, tocca pure,
il cotone è molto morbido e pulito. 4. Allora va bene per lei, il colore chiaro è anche elegante.

4. Voltooi de dialogen 

a. Assaggiare il sugo a casa di amici 

Amica Marta: Paolo, assaggia il sugo, ti piace il gusto? (Paolo, proef de saus even, vind je de smaak
lekker?)

Ospite Paolo: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Hij is lekker, hij is een beetje zout maar ik vind
het goed, hij is niet bitter.)

Amica Marta: Meglio un po’ salato che troppo dolce, no? (Beter een beetje zout dan te zoet, nietwaar?)

Ospite Paolo: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, zo is hij perfect, de smaak is helder en
eenvoudig.)

b. Provare una maglietta in un negozio 

Cliente Luca: Posso toccare questa maglietta? Sembra
morbida. 

(Mag ik dit T-shirt aanraken? Het lijkt zacht.)

Commessa: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Natuurlijk, voel maar, katoen is erg zacht en
schoon.)

Cliente Luca: Sì, è morbida, non è dura, mi piace al
tatto. 

(Ja, het is zacht, niet stijf, het voelt prettig aan.)

Commessa: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dan is het geschikt voor u; de lichte kleur staat
ook elegant.)

5. Oefen in tweetallen of met je docent. 

1. Sei a una degustazione di vino con colleghi. Il sommelier ti chiede: “Ti piace questo vino bianco?”
Rispondi e descrivi il gusto. (Usa: il gusto è dolce / salato / amaro, molto / un po’).

Per me è ____________________________________________________________________________________________________

2. Sei in un ristorante a pranzo di lavoro. Il cameriere chiede: “Va bene la pasta o è troppo salata?”
Rispondi e descrivi il gusto del piatto. (Usa: salato, va bene / non va bene, troppo / un po’).

La pasta è __________________________________________________________________________________________________

3. Visiti un appartamento in affitto con un agente. L’agente ti chiede: “Ti piace la luce in questo
soggiorno?” Rispondi e descrivi se è chiaro o scuro. (Usa: chiaro, scuro, mi piace / non mi piace).

Il soggiorno è ______________________________________________________________________________________________
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4. Sei in ufficio e vuoi pulire la scrivania prima di iniziare a lavorare. Il collega ti chiede: “Com’è la tua
scrivania adesso?” Rispondi e descrivi se è sporco o pulito. (Usa: sporco, pulito, un po’, molto).

La mia scrivania è __________________________________________________________________________________________

6. Schrijf 4 of 5 zinnen om een restaurant of een bar te beschrijven waar je bent geweest.
Praat over het licht, het geluid, de smaak en de geur. 

Nel locale c’era… / Il gusto del piatto era… / Ho sentito il profumo di… / Preferisco un posto più… di…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Toccare Annusare

io ho toccato ho annusato

tu hai toccato hai annusato

lui/lei ha toccato ha annusato

noi abbiamo toccato abbiamo annusato

voi avete toccato avete annusato

loro hanno toccato hanno annusato
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